PROHLASENI O STATUSU PEP (POLITICKY EXPONOVANA OSOBA)*
(DECLARATION ON PEP* STATUS)

Jsem si védom(a) trestni odpovédnosti za pfedloZeni nepravdivého prohlaseni. Pravni zaklad: Zakon o boji proti prani penéz a financovani terorismu.
Za$krtnéte piisludné poli¢ko a vypliite TISKACIMI pismeny.
| am aware of criminal liability for the submission of a false declaration. Legal basis: Act on Anti-Money Laundering and Counter-Terrorism
Financing. Tick the relevant box and fill out CAPITAL letters.

JSEM (1 AM) NEJSEM (I AM NOT)
Politicky exponovana osoba Politicky exponovand osoba
(Politically Exposed Person) (Politically Exposed Person)

Politicky exponované osoby jsou (podrobné vysvétleni najdete na nasledujici strané):

Politically Exposed Persons are (please do read the detailed explanation available on the next page)

® osoby zastavajici vyznamné funkce (persons holding significant positions),

® rodinni pfislusnici t&chto osob nebo jejich blizci spolupracovnici (family members of such persons or their close co-workers).

Nazev spoleCnosti (Company name):

Jméno a pfijmeni (Full name):

Uplna adresa (Full address):

Zemé, mésto, poStovni smérovaci Cislo, ulice, €islo domu/bytu

Country, city, postal code, street, home / apartment numer

Datum a misto narozeni (nebo PESEL a zemé narozeni) (Date and place of birth (or PESEL & country of birth)

Den, mésic, rok, zemé narozeni
Day, month, year, country of birth

Datum (pate):
Jméno a pFl’jmenl' (Name and surname):

Podpis (signature):




Typ dokladu, série a Cislo, zemé vydani
Document type, series and number, country of issue

’

Pokud jste politicky exponovanou osobou, vypliite prosim nasledujici prohlaseni:

(If you are a Politically Exposed Person, please complete the following statement):

1. Zdroje mych finanCnich prostfedkU (The sources of my assets):

Napfiklad: podnikatelska ¢innost vykonavana zakaznikem, pfijmy z dividend nebo licen€nich poplatku, pfijmy z pronajmu majetku, dary, zaméstnani na
zakladé pracovni smlouvy, pFijmy z Grokl z uvér(i poskytnutych zdkaznikem, bankovni vklady, obchodovani s virtualnimi ménami (kryptoménami),
vyhry v loteriich nebo vzajemnych sazkach, pFijmy z prodeje majetku, vefejna podpora, dluhopisy, sménky i jiné dluhové nastroje, zvySeni zakladniho
kapitalu, investiCni Cinnost, Gvéry, pljcky, crowdfunding, dédictvi (For instance: business activity pursued by the customer, dividend or royalty revenues,
property rental revenues, donations, employment under and employment contract, interest income on the loans granted by the customer, bank deposits,
trading in virtual currencies (cryptocurrencies), winnings in lotteries or mutual bets, proceeds from the sale of assets, public aid, bonds, bills of exchange as

well as other debt instruments, increase of share capital, investment activity, loand, borrowings, crowdfunding, inheritance).

2. Zdroj finanénich prostfedkU, ktery mam k dispozici v ramci mého obchodniho vztahu se spole€nosti PayPro S.A./PayU S.A.
nebo transakci (The source of assets at my disposal, as part of my business relationship with PayPro S.A./PayU S.A. or the transaction):

Napfiklad: podnikatelska ¢innost vykonavana zakaznikem, pfijmy z dividend nebo licen€nich poplatkd, pfijmy z pronajmu majetku, dary, zaméstnani na
zakladé pracovni smlouvy, pFijmy z Grokl z uvér( poskytnutych zdkaznikem, bankovni vklady, obchodovani s virtualnimi ménami (kryptoménami), vyhry
v loteriich nebo vzajemnych sazkach, pfijmy z prodeje majetku, vefejna podpora, dluhopisy, sménky i jiné dluhové nastroje, zvySeni zakladniho kapitalu,
investi€ni Cinnost, uvéry, pljcky, crowdfunding, dédictvi. (For instance: business activity pursued by the customer, dividend or royalty revenues, property
rental revenues, donations, employment under an employment contract, interest income on the loans granted by the customer, bank deposits, trading in
virtual currencies (cryptocurrencies), winnings in lotteries or mutual bets, proceeds from the sale of assets, public aid, bonds, bills of exchange as well as
other debt instruments, increase of share capital, investment activity, loans, borrowings, crowdfunding, inheritance).

Datum (pate):
Jméno a pFl’jmenl' (Name and surname):

Podpis (signature):



3. Nazev vefejné pozice/funkce, kterou zastavate (Title of public position/function held).

*Politicky exponované osoby (PEP) jsou, svyjimkou skupin stfednich a nizSich pozic, osoby zastavajici
vyznamné verejné funkce nebo vykonavajici vyznamné verejné funkce, vcetné:

a) hlavy statu, predsedové vlad, ministfi, ndméstci ministrd a statni tajemnici,
b) ¢lenové parlamentu nebo obdobnych zdkonodarnych organ,
c) ¢lenové fidicich orgdnd politickych stran,

d) ¢lenl nejvyssich soudd, Ustavnich soudd nebo jinych soudnich organl na vysoké Urovni, proti
jejichz rozhodnutim se nelze dale odvolat, s vyjimkou vyjimecnych okolnosti,

e) ¢lenové Ucetnich dvord nebo rad centralnich bank,
f) velvyslanci, chargés d'affaires a vysoci dlistojnici ozbrojenych sil,

g) ¢lenové spravnich, fidicich nebo dozorcich organl statnich podnikl, spolecnosti s majetkovou Ucasti statu,
v nichZ vice neZ polovina akcii nebo podill patfi statu nebo jinym osobam, napf. verejnopravnim korporacim,

h) feditelé, ndméstci fediteld a clenové fidicich orgdnd mezindrodnich organizaci nebo obdobnych funkci
v téchto organizacich,

i) vedouci pfedstavitelé Uzemni samospravy,

j) dalsi osoby zastavajici verejné funkce ve statnich organech nebo Ustfednich organech statni spravy.

Rodinni pFislusnici politicky exponované osoby

1. manzel/ka nebo osoba Zijici ve spoleném souZiti s politicky exponovanou osobou,

2. dité politicky exponované osoby ajejiho manzela/manzelky nebo osoby zijici sni ve spolecné
domacnosti,

3. rodice politicky exponované osoby.

Osobami znamymi jako blizké osoby politicky exponované osoby se rozumi:

1. fyzické osoby, které jsou skutecnymi vlastniky pravnickych osob, organizacnich slozek bez pravni
subjektivity nebo svérenskych fondd spolecné s politicky exponovanou osobou, nebo osoby, které
udrZuji s politicky exponovanou osobou Uzké obchodni vztahy,

2. fyzické osoby, které jsou skutec¢nymi vliastniky pravnickych osob, organizacnich sloZek bez pravni
subjektivity nebo svérenskych fondd, o nichz je zndmo, Ze byly vytvoreny za Ucelem ziskani skute¢ného
prospéchu politicky exponované osoby.

Datum (Date):
Jméno a pFl’jmenl' (Name and surname):

Podpis (signature):



*Politically exposed persons (PEP) is, with the exception of groups of middle and lower-level positions, persons occupying
significant public positions or performing significant public functions, including:

a
b.
C.
d

o

heads of state, heads of government, ministers, deputy ministers and secretaries of state,

members of the parliament or of similar legislative bodies,

members of the governing bodies of political parties,

members of supreme courts, of constitutional courts or of other high-level judicial bodies whose decisions are not
subject to further appeal, except in exceptional circumstances,

members of courts of auditors or of the boards of central banks,

ambassadors, chargés d'affaires and high-ranking officers in the armed forces,

members of administrative, management or supervisory bodies of state-owned enterprises, companies with Treasury
shareholding, in which more than a half of the stocks or shares belongs to the State

Treasury or others, public legal persons,

directors, deputy directors and members of the international organisation's governing bodies or equivalent functions in
these organizations,

directors-general in the offices of general and central state bodies and general directors of voivodeship offices,

other persons holding public or public functions in state authorities or central government administration bodies.

Family members of a politically exposed person shall be understood as:

a.
b.
C.

a spouse or a person living in a cohabitation with a politically exposed person,
the child of a politically exposed person and his or her spouse or cohabitee,
parents of a politically exposed person.

Persons known to be close associates of a politically exposed person shall be understood as:

a.

b.

natural persons who are beneficial owners of real legal persons, organizational units without legal personality or trusts
jointly with a politically exposed person or persons who maintain close business relations with a politically exposed,
natural persons who are the sole beneficial owners of legal persons, organizational units without legal personality or
trust, which are known to have been created in order to obtain the actual benefit of a politically exposed person.

Datum (Date):
Jméno a pFl’jmenl' (Name and surname):

Podpis (signature):



